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The Information Bulletin of the United Nations Group of 
Experts on Geographical Names (formerly UNGEGN 
Newsletter) is issued twice a year by the Secretariat of 
the Group of Experts.  The Secretariat is served by the 
Statistics Division (UNSD), Department for Economic and 
Social Affairs (DESA), Secretariat of the United Nations.  
Contributions and reports received from the Experts of 
the Group, its Linguistic/Geographical Divisions and its 
Working Groups are reviewed and edited jointly by the 
Secretariat and the UNGEGN Working Group on Publicity 
and Funding.  Contributions for the Information Bulletin 
can only be considered when they are made available 
digitally in Microsoft Word or compatible format. They 
should be sent to the following address:  
 

Secretariat of the Group of Experts on  
Geographical Names (UNGEGN)  
Room DC2 -1678  
United Nations  
New York, NY 10017  
USA 
 
Tel:  (212 )  963 -5823  
Fax: (212 )  963 -9851  
E-Mail :  
blake1@un.org  
geoinfo_unsd@un.org    
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M essage from the Chairperson 

 
 

 

 

Dear Colleagues, 
 
We are rapidly approaching the 
next conference, to be held in 
August this year in New York.  I 
am looking forward to this session 
for a number of reasons. 
 
It is always good to meet with you 
and renew friendships and 
continue to benefit from the 
sharing of knowledge.  To this end 

I would like, as in the past, to encourage countries to submit 
papers that consider the issues we are facing, with solutions or 
questions we can discuss together.  By all means, prepare 
papers that report on the progress of previous initiatives, but 
consider if these should be for information only. 
 
As you prepare your papers, please remember the technical 
focus of UNGEGN and ensure that we avoid all the potential 
political implications through a careful review of the contents.  
We certainly do not want a repeat of the situation at the last 
conference where we were unable to finalise the report so 
please take all due care. 
 
I look forward to greeting new delegates and can advise that 
we will be holding a short introductory session for new 
delegates (although anyone can attend) An Orientation 
Briefing on Monday, 7 August at 9:30am in a room to be 

announced.  The aim of this session is to provide some insight 
into the running of the conference and any protocols involved. 
As has been discussed in previous sessions and bulletins, we 
have a lot to consider at this conference.  As well as the 
normal place naming matters, we also need to come to a 
decision on the future of UNGEGN operational modalities and 
determine what is the best option for the future.  A position 
paper has been circulated for both information and 
comments.  Please ensure that you look at it and consider 
carefully what is suggested so when we meet in the 
conference we can come to a consensus on the future 
operational methodology. 
 
As a Bureau, we have also been considering the relationship of 
UNGEGN with the United Nations Committee of Experts on 
Global Geospatial Information Management (UN-GGIM), and 
again a position paper has been presented for consideration.  
We have also had discussions with the Bureau of UNGGIM and 
we will be holding a joint bureau meeting in New York to 
further this development. 
 
I look forward to seeing you all in New York. 
 
 
Bill Watt 
Chair, UNGEGN 
Email: William.Watt@sa.gov.au  

 
  

mailto:William.Watt@sa.gov.au
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Message from the Secretariat 

 
  

  

Dear UNGEGN Experts, 
 

 

 

The Secretariat and the 
Working Group on Publicity 
and Funding are pleased with 
the positive feedback we 
have been receiving on the 
themed Bulletins.  Thanks to 
our Experts who have made 
this new feature a success by 
submitting their articles.  This 
52

nd
 edition which features 

Making Geographic Names 
Accessible and Available has nine themed articles. We are 
pleased to announce that thanks to the members of the 
Innsbruck meeting in April 2017 we now have themes for the 
Bulletin for the next five years.  The next bulletin to be issued 
in November will feature the 50

th
 anniversary of United 

Nations Conference on the Standardization of Geographical 
Names (UNCSGN). Members are invited to submit stories, 
pictures, articles and citations recognising Experts who have 
contribuǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ¦bD9DbΩǎ ǿƻǊƪΦ 
 
In this issue the special feature articles were submitted by: 
Algeria, Botswana, Bulgaria, Cyprus, Czechia, Germany, Jordan, 
New Zealand and Spain.  In addition there are the usual 
divisional and working group reports and a few articles from 
Member States.  A special section is dedicated to the 11

th
   

United Nations Conference on the Standardization of 
Geographical Names (UNCSGN) and 30

th
 UNGEGN Session 

which features, guidelines for participating in the UNGEGN 
exhibition, the announcement of the new event, the 
Orientation Session and a call for contributions to the 50

th
 

UNCSGN anniversary activities.   
 
¦bD9DbΩǎ ǘŜǊƳǎ ƻŦ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜ ŀǎ ǎŜǘ ƻǳǘ ƛƴ ǊŜǇƻǊǘ 
E/2001/INF/3 of 12 April 2001 mandates the Group of Experts 
to share and disseminate geographical names standardization 
practices and information.  The following three clauses from 
the terms of reference specifically refer to making information 
available: 

¶ To collect the results of the work of national and 
international bodies dealing with the standardization 
of geographical names and to facilitate the 
dissemination of these results to States Members of 
the United Nations;  

¶ To play an active role, by facilitating the supply of 
scientific and technical help, in particular to 
developing countries, in creating mechanisms for the 

national and international standardization of 
geographical names;  and 

¶ To make standardization principles and standardized 
geographical names available as practical 
information for as wide a user community as 
possible, through all appropriate media. 

 
In alignment with its mandate UNGEGN has conducted 
training sessions, created the geographical names database 
and updated its website to make technical material easily 
available and accessible to its stakeholders.  This issue of the 
bulletin is therefore dedicated to sharing how Member Stares 
are providing access to their geographic names databases, 
gazetteers and geographic information web services. 
 
I now focus on the 11

th
 Conference on the Standardization of 

Geographical Names (UNCSGN) and the 30
th

 UNGEGN Session 
to be held at the United Nations Headquarters in New York, 8ς
17 August 2017 and the 7

th
 and 18

th
 August 2017 respectively.  

We are just about two months away from the meetings and 
hope that your preparations for participation are underway.  
The note verbale UNCSGN/DPAB (11) issued on 13 March 
2017 to all Permanent Mission to the United Nations, the 
provisional agenda for the 11

th
 Conference E/CONF.105/1, and 

Documentation for the Conference E/CONF.105/INF/1 are all 
available at  
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11.
html. 
 
With regards to DOCUMENTATION, Experts who are unable to 
meet the 29

th
 May, 2017 deadline are encouraged to submit 

their papers on or before 19
th
 June 2017.   Please note that the 

summary for documents received after 29
th

 May 2017 will not 
be translated.  We kindly ask Experts when submitting their 
papers to indicate the agenda item, the related Conference 
resolution and whether the paper is for information or 
discussion.  
 
Member States are encouraged to submit COUNTRY REPORTS 
to address agenda item 5. Reports by Governments on the 
situation in their countries and on the progress made in the 
standardization of geographical names since the Tenth 
Conference. These are for information and distribution only.  
We implore delegates to submit specific items of your 
ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ ǿƻǊƪ ǳƴŘŜǊ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ŀƎŜƴŘŀ ƛǘŜƳǎ ǎƘƻǳƭŘ ȅƻǳ 
wish to have it considered for discussion.  After the documents 
have been processed they will be posted to the UNGEGN 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11.html
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11.html
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conference website.  As has become the practice minimal to 
no paper documents will be issued.  Delegates are therefore 
encouraged to access the documents from their laptops.   The 
detailed ORGANISATION OF WORK is under discussion and 
will be posted on the conference web site in due course. It 
should be noted that its completion is dependent on the 
timely submission of your papers/reports. 
 
SPECIAL PRESENTATIONS on current topical technical issues 
will be delivered over the days of the conference.  Your 
suggestions for such presentations are welcomed. 
 
As has been the custom over the past years, rooms will be 
made available for SIDE EVENTS such as meetings of Working 
Groups and Divisions and special workshops. Should you wish 
to have a side event and or have related questions, please 
send the completed side event sign-up sheet to the Secretariat 
at frani@un.org. Side event requests will be accommodated 
on a first come first served basis. The deadline for submission 
of side events is Friday 16 June 2017. 
 
On page 40 of the Bulletin invitation to showcase your work at 
the UNGEGN EXHIBITION, from 31 July to 18 August 2017 has 
been issued.  Guidelines to exhibit are provided and please 
note that the deadline for submission of posters is 3 July 2017. 
 
General information on conference logistics, meeting rooms, 
identification passes, hotel accommodation, visas and other 
matters will be provided in the New York Resource Guide. 
Please visit the UNGEGN website for updates regarding 
preparations for the 11

th
 Conference and 30

th
 Session 

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11.
html 
 

Member States and national institutions responsible for 
geographical names are reminded to submit their information 
for the UNGEGN World Geographical Names Database. We 
also wish to remind our global experts and persons wishing to 
learn more about toponymy that they can pursue the online 
BSc level, web course at: 
http://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/_data_ICA
courses/index.html.  It is a 20 module program, subdivided in 
chapters, complete with self-study guides, exercises and 
resource documents. 
  
Your comments on this issue and contribution to forthcoming 
bulletins are welcomed. Please circulate the bulletin among 
your colleagues and we hope you enjoy reading. Remember to 
tweet your geographical names activities @UNSD_GEGN. 
 
 
Cecille Blake 
UNGEGN Secretariat 
Email: blake1@un.org  

 
 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11Add.html
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11.html
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/ungegnConf11.html
mailto:blake1@un.org
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S  PECIAL FEATURE 
Making geographic Names Accessible and Available 

!ŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ƴƻƳǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ - !ƭƎŜǊƛŀ 
 
Introduction 
 

oponymes, noms de lieu, nom géographique ou peu 
ƛƳǇƻǊǘŜΣ  ƭΩŀǇǇŜƭƭŀǘƛƻƴ ŀǘǘǊƛōǳŞŜ Ł ŎŜ ƭƛŜƴ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ ŀǾŜŎ 
ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƴƻǳǎ ǊŜƴǾƻƛŜ ƛƳǇƭƛŎƛǘŜƳŜƴǘ ǾŜǊǎ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ 

souvent philosophique : les origines. 
 
Afin de pouvoir  justement remonter aux origines et enfin 
comprendre tout le sens de ce lien qui parfois est sacré et 
même vital, une approche sociologique conjuguée  avec 
ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭŀ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜ ǎΩƛƳǇƻǎŜΦ  
 
A ce propos, le fond des noms des lieux algérien est issu de 
ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƻǊƛƎƛƴŜǎΣ ƻǴ ƭΩŀǇǇƻǊǘ ŘŜǎ ŎƻƴǉǳşǘŜǎ Ŝǘ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ 
de colonisation est considérable, de même que le vaste 
ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǉǳΩƻŎŎǳǇŜƴǘ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ ƴƻǊŘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ 
la diversité  topographique de ce dernier à savoir : mer, 
ƳƻƴǘŀƎƴŜǎΣ ŘŞǎŜǊǘǎΣ ǇƭŀǘŜŀǳȄΣ ŦƻǊŜǘǎ Χ 
 
9ǘ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴe 
ŦƛƴŀƭƛǘŞ Ŝƴ ǎƻƛΣ ƭΩŜƴƧŜǳ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŜ ǇŀǊǘŀƎŜǊ Ŝǘ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ 
les parties intéressées, à travers notamment des espaces 
accessibles et ouverts à toutes suggestions. Maintenant reste 
Ł ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǉǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǾŜǳǘ ŘƛǊŜΦ 
 
Etat des lieux  et perspectives 
 
5ŜǇǳƛǎ ǎŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴΣ ƭΩLb{¢L¢¦¢ b!¢hLb![ 59 /!w¢hDw!tIL9 
9¢ 59 ¢9[959¢9/¢Lhb όLb/¢ύΣ ƭΩƻǊƎŀƴŜ ŘƛŦŦǳǎŜǳǊ ŘŜ 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ!ƭƎŞǊƛŜΣ ƴŜ ŎŜǎǎŜ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜǊ 
les noms des lieux à travers des campagnes de complètement 
Ŝǘ ŘΩŀƭƛmenter des bases de données à différentes échelles 
issues de différents fonds cartographiques. 
 
9ǘ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǘƻǇƻƴȅƳƛŜ ǾƛŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ ŀǳȄ ŎƻǳŎƘŜǎ 
cartographiques, telles que : Orographie, Hydrographie ou 
tƭŀƴƛƳŞǘǊƛŜΣ ŜƭƭŜ Ƨƻǳƛǘ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀǳ ǎein de la 
ŎƘŀƛƴŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘΣ ŜƭƭŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ Ł ŜƭƭŜ ǎŜǳƭŜ 
un total de  toponymes de  140738 au 1/50 000, 36504 au 
1/200 000 et 11650 au 1/500 000. tƻǳǊ ŀƛŘŜǊ ƭΩǳǎŀƎŜǊ ŘŜ ŎŜ 
patrimoine, une approche informative est adoptée en 
enrichissant lŜǎ ōŀǎŜǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 
ŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘΩƻǊŘǊŜǎ 
techniques ou administratifs.  
 

[ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞ Řǳ ŦƻƴŘ ǘƻǇƻƴȅƳƛǉǳŜ ŀƭƎŞǊƛŜƴ Ŝǎǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ 
ƭΩŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƭŀƴƎǳŜǎ Ł ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ǇŀǊ ƭŜ ōŜǊōŝǊŜ en 
Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ǊƻƳŀƛƴΣ ƭŜ ǇƘŞƴƛŎƛŜƴΣ ƭΩŀǊŀōŜ ƭΩŜǎǇŀƎƴƻƭŜ Ŝǘ ƭŜ 
français sans oublier que ces noms sont souvent altérés par les 
différents dialectes, un plurilinguisme qui a contribué à le 
ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŜǊ Ŝǘ Ł ƭΩŜƴǊƛŎƘƛǊΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳŎƛǎ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ 
information toponymique fiable, les équipe de complètement 
ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ł ƭŀ ǎƻǳǊŎŜΣ ŎϥŜǎǘ-à-dire, chez les 
habitants, à  travers les guides touristiques, ou les 
administrations locales, afin justement de rapporter 
fidèlement les noms des lieux en les écrivant dans les deux 
langues en usage en Algérie à savoir le français en respectant 
les règles de la romanisation et en Arabe , ce qui permet 
même de véhiculer une sorte de phonétique (Prononciation). 
 
[ΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǘƻǇƻƴȅƳŜs au niveau 
ŘŜ ƭΩLb{¢L¢¦¢ b!¢hLb![ 59 /!w¢hDw!tIL9 9¢ 59 
TELEDETECTION (INCT), a pris en considération les besoins des 
ŎƭƛŜƴǘǎ Ŝƴ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƧǳƎŞŜ ǳǘƛƭŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŁ ǉǳŜ ƭŀ 
ƴƻǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇŜƴŘ ǎƻƴ ǎŜƴǎΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ƳƻƳŜƴǘ ƻǴ 
toutes les ǇŀǊǘƛŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ ǎΩȅ ǘǊƻǳǾŜƴǘ Řǳ ǎƛƳǇƭŜ ǳǎŀƎŜǊ 
ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎΣ ŎŀǊ ƛƭ ƴŜ ǎǳŦŦƛǘ Ǉŀǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻƳǎ ŘŜǎ 
lieux soient disponibles ou accessibles à travers les différents 
canaux :cartographies, bases de données web ou autres mais 
en plus du toponyme et sa position, il faut le soutenir en 
informations complémentaires mais essentielles à savoir son 
ƻǊƛƎƛƴŜΣ ǎƻƴ ŀƴŎƛŜƴ ƴƻƳ όǎƻǳǾŜƴǘ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŎƻƭƻƴƛŀƭŜύ  Ŝǘ 
pourquoi pas sa prononciation; Sans oublier la catégorie de ce 
dernier à savoir : oronyme, hydronyme, hagionyme, 
ondonyme,  ou ethnonyme.  
 
Les bases de données toponymiques gérées au niveau de 
ƭΩLb/¢ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ  ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
informations spatiales enrichies avec des  informations 
administratives. Pour un nom de lieu en plus de ses 
coordonnées, il est appuyé par des attributs tels que son 
ƎŞƴŞǊƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΣ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ 
(Commune et Wilaya) ainsi que le nom de la carte 
topographique  à laquelle il appartient, de telle sorte à ce  que 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀteur puisse interroger la base de données à partir de 
requêtes simples ou complexes, par exemple un employé 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭΣ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ƘŀōƛǘŞǎ Řŀƴǎ 
ǎŀ ŎƛǊŎƻƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǎΩŀǾŝǊŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǳǘƛƭƛǘŞΦ 

T 
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[ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝƴ !ƭƎŞǊƛŜΣ ǎΩŜǎǘ 
vue confrontée à une contrainte non négligeable dans le volet 
des  noms des lieux, où les dénominations coloniales 
continuent à être utilisées, par une frange de la société en 
omettant que lesdits noms sont changés par de nouveaux au 
ƭŜƴŘŜƳŀƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Řǳ ǇŀȅǎΦ  
 
[Ŝǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ŘŜ ƭΩLb/¢Σ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ǊƾƭŜ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǳǊǎ ŘŜ 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ 
des usagers une information riche et surtout fiable, ont 
procédé à répertorier les anciens noms des lieux dans un 
dictionnaire avec leurs nouvelles dénominations et leurs 
circonscriptions administratives en vigueur afin de lever toute 
ŀƳōƛƎǸƛǘŞ Ł ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ   Sour El Ghozlane dans la wilaya de 
Bouira ǎΩŀǇǇŜƭŀƛǘ Aumale ǇŀǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŏƻƭƻƴƛale. 
 

±ǳŜ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ Řǳ ƴƻǊŘ Ŝƴ 
général et spécialement  en Algérie, une approche phonétique 
ǎΩƛƳǇƻǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
toponymique, pour se faire, Une application informatique 
appelée « TOPOVOICE » a été développée par les techniciens 
ŘŜ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘΣ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎƻƭƛŘŜǊ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ Řǳ ŦƻƴŘ ǘƻǇƻƴȅƳƛǉǳŜΦ 

 
  

Des efforts considérables sont fournis par les 
ŜȄǇŜǊǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘ Ŝƴ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀƴǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ 
bases de données, à travers la dotation des 
structures de serveurs  de données et 
ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ŦƻǳǊƴƛǊƻƴǘ ǳƴŜ ǇƭŀǘŜ-forme pour 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ 
publication, une cellule de veille est créée au sein 
ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ŝǘ şǘǊŜ Ł ƭΩŞŎƻǳǘŜ 
de ce qui a trait à la toponymie. 
 
 
M. Hassen ABDELLAOUI 
5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ 
Cartographie et de Télédétection. 
Algeria  
Email : contact@inct.dz 
Website: www.inct.mdn.dz 

 
 
 
  

 
9ȄǘǊŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǘŀōƭŜ ŘŜ ƴƻƳǎ ŘŜ ƭƛŜǳȄ 

Ancien 
nom 

Nom actuel Ancien nom Nom actuel 

-A- -C- 

Abbo Sidi Daoud(35) 
Boumerdes 

Cerez Belimour(34) Bordj 
Bou Arreridj 

Aboukir  Mesra(27) 
Mostaganem 

Champlain El Omaria(26) Médéa 

Aboutville Aïn El 
Hadjar(10) 
Bouira 

Changarnier Oued Zebboudj(44) 
Ain Defla 

Affreville Khemis 
Miliana(44) Ain 
Defla 

Chanzy Sidi Ali Ben Youb(22) 
SidiBel ςAbbés 

Arthur  Seghouane(26) 
Médéa 

Chassériau  Bouzeghaia(02) Chlef 

Auguste 
Comte  

Baghai(40)Kenc
hela 

Chateaudun du 
RhumelRrhumelrrrr.
.rRrHURRRRummel 

Chelgoum El Aïd(43) 
Mila 

Aumale  Sour El 
Ghozlane  (10) 
Bouira 

Chevreul  Ain el Kebira (19) 
Sétif 

Auribeau Ain 
Cherchar(21) 
Skikda 

Chiffalo Port Khemisti(42) 
Tipaza 

Dictionnaire des anciennes appellations 

1  

 

 

 
TOPOVOICE 
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 aŀƪƛƴƎ ƎŜƻƎǊŀǇƘƛŎ bŀƳŜǎ !ŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀƴŘ !ǾŀƛƭŀōƭŜ - .ƻǘǎǿŀƴŀ 
 
Background 
 

otswana has since the establishment of the Botswana 
Place Names Commission in 1967 proceeded steadily 
with geographical names work district by district. The 

Commission realized the need for public involvement, as a 
result in 1975/76 several meetings were recorded and 
broadcast by Radio Botswana, public reaction at the time was 
limited, few responses on important place names was 
received. However, the Commission progressed with its work 
and published four reports which are still in use today. 
Although Botswana is in process of resuscitation of the 
Botswana Place Names Commission, efforts in drawing up a 
place names act are at advanced level.  
 
Botswana has realized that modern society depends on the 
use of standardized Geographical Names for accurate and 
efficient administration and communication hence, an effort 
in resuscitation of the Botswana Place Names is being 
addressed at high level. This resuscitation will assist 
government in saving time and money by increasing 
operational efficiency in all levels of government, industry, 
commerce, education etc. This also relate to other disciplines 
such as map and chart production; census operations; national 
defence agencies transportation, water and mineral surveys; 
water safety; disaster control; cultural, etc. however it is 
hoped that with this resuscitation of PNC, the public will be 
encouraged to discuss and communicate with the Commission 
and provide assistance in its work. In this way the Commission 
will derive better answers on the place name standardization 
processes. 
 
Names Availability 
 
The first Place Names Commission list of names and 
recommended spellings was published in 1970 and this 
contained over one thousand names including over one 
hundred spellings approved under the Presidential Directive 
CAB 59/70, these are names appearing on Botswana Laws. 
{ƛƴŎŜ ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ мфул ǘƘŜ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΩǎ Ǿƛǎƛǘǎ ǘƻ ǾŀǊƛƻǳǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ 
has been useful, both as a means to talk about the work of the 
commission and to get information on local place names from 
local people. The four reports published specifically examined 
names of all geographical names as per the commissions 
terms of reference to ascertain the correct spelling of names 
i.e. the language, local pronunciation, recognized meaning, 
historical background in relation to orthographies. The 
available names appearing on the reports are structured into 
ten districts of the country. 
 

Place names were compiled as per district and Central District 
being the largest region. Names on each district were 
arranged into four divisions i.e. recommended spelling, 
description, derivation and its location on the topographic 
map (degree square). These are names of settlements, 
localities, rivers etc. and their derivation from either names of 
people or an incident that happened at the place.  
 

However, more names have been collected and are available. 
These will await the finalization of policy for standardisation of 
Place Names, so that only official and authoritative sources are 
entitled for the naming of places and the collection of place 
names in Botswana. 
 
Names Accessibility 
 
Consistent use of accurate place names is an essential element 
of effective communication worldwide, and supports socio-
economic development, conservation and national 
infrastructure. Botswana has benefited from the unearthing of 
historical names, cultural beliefs and this has continued to give 
more light during our fiftieth (50th) anniversary of 
Independence in September 2016.  
 
All villages of Botswana were visited and more information on 
spelling of some place names were explained, these are the 
names which need to be discussed and gazetted for 
preservation/future generations.    
 
More names from the published reports of the PNC, have 
been accessed and are in use in official government 
documentation, parastatal organizations, and the general 

B 
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public. There is still a high demand for accurate geographical 
names data by various organizations notably; Botswana 
Telecommunications Agencies, Security organizations, 
Research Institutions and other geographic information 
institutions. The available names have been accessed and used 
as they are. Some notable publications are; Botswana Tourist 
Maps, Census Maps, Botswana National Atlas and various 
books by researchers. Geographical names are disseminated in 
various forms as requested by the customers.  

 
Citizen Entrepreneurial Development Agency (CEDA) published 
its visits to various locations/villages on a newspaper as an 
element of effective communication to their valued customers 
ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƘŜŀŘƭƛƴŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ ǘƻ ǊŜŀŘ ά²Ŝ ǘŀƪŜ /95! {ŜǊǾƛŎŜǎ 
ǘƻ .ŀǘǎǿŀƴŀΦέ 

This deals with provision of financial and technical support for 
business developments in promotion of viable and sustainable 
citizen owned business enterprises.  

Furthermore, it should be noted that although most names 
are accessed from Botswana maps, measures have been put in 
place to facilitate the enactment of an act for Botswana Place 
Names to have a legal backing in its work. Botswana will be in 
a position to formulate Toponymic Guidelines on usable and 
consistent written forms of toponyms in line with resolution ¼ 
adopted by the First United Nations Conference on the 
Standardization of Geographical Names.  
 
Way Forward 
 
Major developments and achievements in Botswana have 
been realized. These major activities on new geographical 
features/names need to be documented and easily accessed 
by all. Therefore, a National gazetteer should be compiled by 
the Department of Surveys and Mapping (DSM) a national 
mapping agency of the country which coordinated Botswana 
Place Names Commission since its inception. The national 
gazetteer will cover standardized geographical names, a 
reference for all administrators of government, private 
institutions, educators, editors, mass media, and the general 
public. This will enable consistent place names availability and 
accessibility for effective communication and preservation by 
all. 
 
 
Baboloki Gabalape 
Dept. of Surveys and Mapping 
Gaborone, Botswama 
Botswana Geographical Names Commission Interim 
Committee 
Email: bgabalape@gov.bw 
 
 
 
 

 

  

 
CEDA Publication - indicates primary importance of giving 

location to areas. 
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DŜƻƎǊŀǇƘƛŎŀƭ bŀƳŜǎ ƻŦ .ǳƭƎŀǊƛŀ ς !ŎŎŜǎŀōƭŜ ŀƴŘ !ǾŀƛƭŀōƭŜ 
  

he standardization of geographic names in Bulgaria is 
carried out in compliance with the Geodesy, 
Cartography and Cadastre Act which regulates the status 

and tasks of the Council for Standardization of Geographical 
Names and its Institutional Affiliation with the Geodesy, 
Cartography and Cadastre Agency. Based on the problematic 
situation in the country and the requirements imposed by 
international communications, we have formulated both as a 
long-term and current task - the development of the National 
Concept for the Standardization of Geographical Names and 
the Bulgarian Names System Act. 

 
The main principles of standardization are  
a. the choice of common use of local names when there is 

more than one name,  
b. historically established names in bilingual regions,  
c. unified transliteration. 

 
We aim to maintain a maximum of practicality, objectivity and 
conservatism needed in order to be protected by the National 
System of Nation Act in order to guarantee the best results in 
the process of national standardization. 

 
One of the steps in the standardization process aimed at 
modernization and the implementation of modern 
technologies in order to meet the expectations and needs of 
the users was the creation of a register of geographical names 
in the Republic of Bulgaria that would ensure uniformity and 
sustainability of the use of the names of the geographical 
objects, their storage, timely updating - tracking historical 
changes of names of the same objects, as well as archiving this 
information. Apart from the practical experience, this task also 
has a significant cultural value, because in the processes of 
cultural, economic and social cohesion among the countries in 
the modern world, the geographic names are also the bearer 
of national identity and native culture. Their correct use 
predetermines the effectiveness of both immediate 
communication and inter-institutional interaction. 

 
Geographical names are an important part of the overall 
capacity of the geospatial information, so it was important to 
achieve technological compatibility with other registers and 
databases. It was also important to add to each geographic 
name the corresponding attributes and characteristics 
corresponding to the geographic name groups.       
 
The main sources used to create the Registry are: 

¶ Digital Model of a Resettlement Map by the Ministry of 
Agriculture and Forests; 

¶ Large-scale topographic maps in M 1: 5000 and 1: 10000; 

¶ Alphabetical index of the settlements in the Republic of 
Bulgaria; 

¶ Nature-geographic map of Bulgaria M 1: 350000; 

¶ Medium-scale topographic maps M 1: 25000; 

¶ Registry to identify geographic names; 

¶ Data on geographic names of settlements; 

¶ Data on geographic names of orographic objects; 

¶ Catalogs with Coordinates and Quotas of the 
Triangulation Points of DMM and GMMP; 

¶ EKATTE; 

¶ Register of Protected Areas and Protected Areas in 
Bulgaria; 

¶ Integrated Water Management Project (JAICA). 
 
The full information about geographic names, elements and 
features of geographic objects extracted from different 
sources is organized into uniform digital data using the same 
format. 

 
Structuring and preparation of the source matter was done 
using leading softwares, which have the necessary 
functionality and tools for collecting / accessing available data 
/ information and their subsequent structuring, including: 

¶ Access to data / information and data / information 
repositories; 

¶ Access to raster formats and raster surfaces; 

¶ Converters for access to national standards and storage, 
exchange and spatial and design data formats (in 
accordance with current regulations); 

¶ Data collection and structuring, including: digitization, 
automatic and semi-automatic debugging, transformation 
(translation and / or rotation and / or scaling) between 
coordinate systems; 

¶ Complex topology models, including access / control and 
execution of topological applications; 

¶ Maintains full CAD (ComputerAidedDesign) functionality 
etc. 
 

The outlined functionality demonstrates the relevance of the 
used leading software for collecting and structuring output 
data to create interoperable data / digital models. 

 
For the implementation of the Geographic Names Register, a 
specialized software was created - MKAD for Geographic 
Names, containing all components / structures (pre-defined 
and configured) for the successful realization of the task. The 
software is implemented in a Windows operating system 
environment and has an intuitive interface, the tools and 
functionality required. 

 
MKAD for Geographic Names also contains all the necessary 
objects, rules, layers, styles for inscribing and visualizing data, 
shapes, parameters, settings and everything else needed to 
perform the intended activities. In order to minimize possible 
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mistakes and inconsistencies drop-down menus, panels, rules 
of conduct, automated replenishment of fields, etc. are being 
used. 

 
When searching for a geographical name from the territory of 
Bulgaria, information about the geographical object is being 
shown - polyline for linear objects, polygon or polygons for 
area objects is given, as well as a table with the following 
fields: 

¶ Name of the geographic object; 

¶ A transliterated geographic name; 

¶ Alternative / old name of the geographic object; 

¶ Type of geographic object to which the geographical 
name refers - settlement, municipality, orographic object, 
river system; Belonging to the geographic location, 
administrative affiliation or affiliation of the sites and 
tourist sites to the relevant orographic object or system or 
hydrographic object or system: 

-  reflecting the affiliation of settlements, 
neighborhoods and neighborhoods to a settlement; 

-  reflecting the affiliation of the site and tourist sites to 
the relevant orographic object or system; 

-   reflecting the hydrographic object (rivers, lakes and 
dams) belong to the respective river system. 

¶ Nomenclature of the  map list -CS1970; 

¶ Nomenclature of the map list - Bulgarian Geodetic System 
(BGS2005) (UTM); 

¶ The source from which the name is derived; 

¶ Appurtenance of the geographic location, administrative 
belonging or affiliation to a larger orographic or 
hydrographic site or system; 

¶ Coordinates of a point in the site in the Bulgarian 
Geodetic System (BGS2005); 

 
In order to maintain the database in an up-to-date form and to 
provide reference and visualization, a Web-based application 
was developed. Geographic names are displayed on a Google 
map. The Search capabilities are being performed on different 

criteria and visualization of the obtained results are provided 
in KML format. The system maintains an interface in Bulgarian 
and English. 
 
Visualization in Google Maps previews a point, caption, line, or 
polygon, depending on the type of object. An additional 
window can display all the geographic name data from the 
Registry. 

Search for geographical names is done using the full data in 
the register. A separate module for editing the registry (input, 
deletion and editing of geographic names) has been 
implemented. This module only works with authorized users 
with security system, usernames and passwords, and a 
protocol for the changes made to the registry and its 
nomenclatures. 

The Transliteration System of the Bulgarian Alphabet of Latin 
is used for transliteration of the geographical names in the 
Register, which was adopted by the Bulgarian legislation in 
2009. Internationally, the system was endorsed at the 10th 
United Nations Conference on the Standardization of 
Geographical Names, where Resolution X / 8 of the 
Conference recommended that it be adopted as an 
international system for the romance of Bulgarian geographic 
names.  

 

The Register of Geographical Names of Bulgaria is accessible 
via the Geodesy, Cartography and Cadastre Agency website 
and allows users to search for geographic names according to 
different criteria and characteristics. 

 
Mima Chaleva 
Executive Director  
Geodesy, Cartography and Cadastre Agency,  
Bulgaria 
Email: acad@cadastre.bg 

 
Transliteration System of the Bulgarian Alphabet 

 

 
Register of Geographical Names 

 

mailto:acad@cadastre.bg
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CPCSGN Website ς www.geonoma.gov.cy 

 

 
 

 

  

aŀƪƛƴƎ DŜƻƎǊŀǇƘƛŎŀƭ bŀƳŜǎ !ŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀƴŘ !ǾŀƛƭŀōƭŜ ς /ȅǇǊǳǎ 
  

he Cyprus Permanent Committee for the Standardization 
of Geographical Names (CPCSGN) was initially created in 
1967. It was officially established by the decision of the 

Council of Ministers no.15.769 of 21.4.1979 and constitutes 
the only competent National Authority for the Standardization 
of Geographical Names in Cyprus. According to law N.66(I)/98 
ŀƴŘ ǊŜƎǳƭŀǘƛƻƴǎ ɼɲʃ ппоκнллмΣ ǘƘŜ /ƻƳƳƛǘǘŜŜ ƻǇŜǊŀǘŜǎ ǳƴŘŜǊ 
the Minister of Education and Culture. The Minister appoints 
the members of the Committee every five years.  
 
The Committee has issued various independent publications 
that help in understanding the issues which relate to 
geographical names, and contribute to the solution of 
problems arising. The creation of its website 
(www.geonoma.gov.cy), among other actions, is another step 
forward in upgrading its services and activities: 
 

 

In this website you will find information on the history, the 
ƭŜƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ /ƻƳƳƛǘǘŜŜΩǎ ƻǇŜǊŀǘƛƴƎ ǊŜƎǳƭŀǘƛƻƴǎΣ 
information with respect to its members, communications and 
activities, texts from its participation in conferences and 
events, reports on efforts to tackle unauthorised alteration of 
historical names of Cyprus, maps, material for the 
transliteration of names into the Roman alphabet, etc. 
 
The existing national gazetteers prepared by the CPCSGN in 
1982 and 1987 respectively are: 
 

(i) The ά/ƻƴŎƛǎŜ DŀȊŜǘǘŜŜǊ ƻŦ /ȅǇǊǳǎέ (about 2000 entries) 
(ii) The ά! /ƻƳǇƭŜǘŜ DŀȊŜǘǘŜŜǊ ƻŦ /ȅǇǊǳǎέ (about 67000 
entries)  

 
All geographical names and toponyms included in these 
gazetteers were derived from the official large scale cadastral 

map series of the Department of Lands and Surveys. The 
Complete Gazetteer of Cyprus was digitized, and is currently 
ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ƻƴ /t/{DbΩǎ ǿŜōǎƛǘŜ ƛƴ full searchable format. 
 

 

 
 
All geographical names and toponyms are also included in a 
distributed European database named EuroGeonames, 
through EuroGeographics, and they are available on line: 

 
 

T 

 
EuroGeonames Database ς Geographical Names and Toponyms 

of Europe including Cyprus 

 

Complete on-line Gazetteer of Cyprus 
(http://www.geonoma.gov.cy/myfiles/ekdoseis/cygazetteer/ind

ex.html) 

 

 

http://www.geonoma.gov.cy/
http://www.geonoma.gov.cy/
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Additionally, all geographical names and toponyms are 
included in the geoportal of Cyprus at: www.geoportal.gov.cy. 
The Geoportal of Cyprus consists of two main parts these 
being: (a) INSPIRE Spatial Data Infrastructure Geoportal, and 
(b) DLS Portal (The portal of the Department of Lands and 
Surveys).  
 

 

 
Geographical names and other geo-spatial information are 
accessible on-line for searching, viewing, transformation, 
downloading and direct accessing via GIS. 
 
The New Internet Services platform is a landmark in the 
modern history of the Republic of Cyprus, as following 
intensive efforts lasting many years, geo-spatial information 
was given full access to the outside world, with on-line 
services via the Internet, through a platform of electronic 
services. The whole concept is based on a 24-hour available, 
fast and friendly service. 

 
A new IT customer-centric culture is embedded in the 
platform, focusing on the citizen via the availability of 
electronic services.  ¢ƘŜ DƻǾŜǊƴƳŜƴǘΩǎ ǘŀǊƎŜǘ ƛǎ ǘƘŜ 
elimination of time-consuming bureaucratic procedures in the 
acceptance of applications and the ease of access into core 
data.  The whole effort is just the start; the target is to 
continuously improve currently available services offered, 
through the gradual inclusion of new applications in the near 
future. 

 

 

The new Internet Services Platform consists of four (4) main 
pillars: 

¶ A New and Dynamic Front Page with Static Information 
and Services.  The new page includes all relevant static 
information, access to data, free maps and cadastral 
plans, fees calculating tools, etc. 

¶ Ability to Navigate to a Property through an On-line 
Free Web Application.  The applications use modern GIS 
(Geographical Information Systems) technology, 
extending them through Web-GIS capabilities.  Various 
layers of information are available, such as: geographical 
names, administrative boundaries, land parcels, 
buildings, plan grids, aerial photography, satellite images, 
planning zones, hydrographic features etc.  The ability to 
identify each property is available with many important 
parcel characteristics, scanned cadastral plans, the values 
of the general valuation and many others.  Two 
additional thematic on-line services are also available 
with very important multi-variable attributes; the 
topographical and the hydrographical.  Search, printing, 
as well as access via web-services is also offered. 

¶ Electronic Application Submission.  An "e-Applications 
Dashboard" is available for every citizen, hosting 
personal profiling, monitoring of all registered 
applications and providing the ability to launch and 
submit an application, purchase static maps, export data 
and upload data.  The selection and provision of GIS data 
to the citizen is dynamic and specific services are 
provided to private surveyors and valuers. 

  

DLS Portal (http://portal.dls.moi.gov.cy/en-
us/homepage/pages/default.aspx) 

 

 

DLS Portal ς Interactive Maps 
(http://eservices.dls.moi.gov.cy/#/national/geoportalmapvie

wer) 

 

http://www.geoportal.gov.cy/
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¶ Adherence and Implementation of the INSPIRE Directive 
for Cyprus.  The implementation of the INSPIRE Directive 
(2007/2/EC) for the Republic of Cyprus (ref. to Law 
43(I)/2010) through a specialized and dedicated INSPIRE 
GeoPortal platform, integrated inside the DLS PORTAL, is 
now fully available. The European INSPIRE Directive aims 
to create a European Union (EU) spatial data 
infrastructure. This implementation enables the sharing 
of geo-spatial information (classified into 34 different 
geospatial themes and several layers/e-services), among 
public sector organizations, and better facilitates public 
access to geo-spatial information across Europe. INSPIRE 
is based on the infrastructures for geo-spatial 
information that are created by the Member States, that 
are made compatible with common implementing rules, 
and are supplemented with measures at Community 
level. Geographical names are included in all major e-
services. Network services, such as the INSPIRE GeoPortal 
of Cyprus make it possible to discover, transform, view 
and download spatial data and to invoke spatial data and 
e-commerce services from various Governmental 
sources, according to the INSPIRE Directive. 

 

 

 

 
 

Andreas Hadjiraftis 
President of Permanent Committee for the Standardization of 
Geographical Names of Cyprus 
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Cartography/Geodesy/Hydrography/Photogrammetry 
Department of Lands and Surveys, Ministry of Interior, 
Lefkosia, Cyprus 
Email: ahadjiraftis@dls.moi.gov.cy   
Website: www.geonoma.gov.cy 
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tandardization of geographical names in the Czech 
Republic started in 1918. Collection and storage of 
geographical names first took place on map basis and in 

card files. Since then toponyms have been registered with 
their typology in a standardization card. Until 1951 
geographical names were standardized for the scale 1:75,000. 
Over the years 1951-1958 standardization took place at the 
map scale 1:50,000 and in the years 1958ς2002 on maps at 
the scale 1:10,000. 
 
Since 1951 an integral part of standardization has been the 
correct transcription and correct use of foreign geographical 
names. Standardization was started after the completion of 
the rules for transcription and transliteration from non Latin 
scripts. 
 
For more detailed information please take a look at UNGEGN 
Information Bulletin number 51: 
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/bulletin.html 
 
From the beginning the Czech Commission on Geographical 
Names tried to make processed data accessible ς on maps, by 
publishing name lists, by cooperating on publishing a 

geographical lexicon of Czechoslovakia and also by 
cooperating on a bulletin of the Czech Commission on 
Geographical Names (CCGN).  
 
Geonames 
 
Towards the end of the 20

th
 century the card-index system 

could no longer satisfy the needs for geographical names 
administration, therefore in 1997 a database of geographical 
names called Geonames was created, which replaced the 
standardization cards and digitized geographical names of all 
1:10,000 scale map sheets. Digitization was completed in 
2005. 
 
These are the benefits of the Geonames database: 

¶ The registration of geographical names has been made 
simpler and names can be found more quickly, 

¶ It is possible to perform analysis or onomastic and 
historical researches, 

¶ A digital layer for the 10,000 scale map script, now from 
the scale 1:500,000 to 1:1,000 has been created, 

¶ It is possible to search toponyms through Web services, 

S 

Cyprus INSPIRE Geoportal ς Geographical Names of Cyprus 
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